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KUPNÍ SMLOUVA NA DODÁVKY PNEUMATIK 

dle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

 

Lesy České republiky, s.p. 

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové 

IČO: 421 96 451 

DIČ: CZ42196451 

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII, 

vložka 540 

zastoupený , na základě 

Podpisového řádu  

bankovní spojení: Komerční banka, a.s.,  

číslo účtu: 26300511/0100  

 

(dále jako „kupující“) na straně jedné 

 

a 

 

STROM PRAHA a.s. 

se sídlem Lohenická 607, 190 17 Praha 9 – Vinoř 

IČO: 257 51 069  

DIČ: CZ25751069 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 5866 

zastoupená: Ing. Jiřím Soupouškem a Ing. Antonínem Weishauptem, místopředsedy 

představenstva 

bankovní spojení:  Komerční banka, a.s. 

 číslo účtu: 19-3929500227/0100 

 

(dále jako „prodávající“) na straně druhé 

 

(kupující a prodávající dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako „smluvní 

strana“) 

 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Kupní smlouvu na dodávky pneumatik (dále 

jen „smlouva“):  

I. 

Úvodní ustanovení 

1. Tato smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického 

nákupního systému s názvem „Dodávky pneumatik (DNS)“, ev. č. VVZ: Z2020-033240 

(dále jen „DNS“). 
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2. Smlouva je uzavřena na základě výsledku řízení k zadání veřejné zakázky s názvem 

„Výzva k podání nabídek č. 64 v kategorii 2 - Dodávky pneumatik pro strojový park 

LZ Konopiště“, ev. č. 099/2020/111/078 (dále jen „veřejná zakázka“), zahájeného ve 

smyslu ustanovení § 141 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 

znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“) dne 26. 11. 2025. Smlouva je současně 

uzavřena v souladu s nabídkou prodávajícího podanou v tomto řízení. 

 

II. 

Předmět koupě 

1. Prodávající se touto smlouvou zavazuje dodat kupujícímu 60 ks pneumatik plně 

odpovídajících specifikaci uvedené v příloze č. 1 smlouvy – Ceník a technická specifikace 

(dále též „předmět koupě“) a převést na kupujícího vlastnické právo k nim, jakož 

i poskytnout kupujícímu další související plnění, a to v rozsahu a za podmínek ujednaných 

smlouvou.  

Kupující se zavazuje řádně dodaný předmět koupě převzít a zaplatit za něj, jakož i za 

ostatní dle smlouvy řádně poskytnutá plnění, dohodnutou kupní cenu. 

2. Prodávající prohlašuje, že veškeré pneumatiky, které jsou dodávány kupujícímu dle této 

smlouvy, splňují standardy požadované Evropskou unií. Prodávající prohlašuje, že při 

výrobě pneumatik dodávaných kupujícímu dle této smlouvy nebyly použity látky 

klasifikované jako jedovaté či karcinogenní a současně tyto pneumatiky pochází 

z produkce výrobců, kteří jsou držitelem ekologické certifikace ISO 14001. 

3. Kupující se zavazuje poskytnout veškerou součinnost nezbytnou pro naplnění účelu této 

smlouvy. Předání a převzetí předmětu koupě (popř. jeho části) bude smluvními stranami 

vždy stvrzeno podpisem datovaného předávacího protokolu, resp. dodacího listu. 

4. Prodávající prohlašuje, že veškeré pneumatiky, které jsou dodávány kupujícímu dle této 

smlouvy, pocházejí z některé ze zemí oprávněných účastnit se veřejné zakázky uvedených 

v příloze č. 2a nebo č. 2b této smlouvy, nebo ze třetích zemí uvedených v příloze č. 1 

smlouvy – Ceník a technická specifikace, přičemž v případě dodání pneumatik ze třetích 

zemích má prodávající povinnost dodat kupujícími konkrétní typ pneumatiky ze země/zemí 

uvedené/ých u příslušné pneumatiky v příloze č. 1 smlouvy – Ceník a technická specifikace 

ve sloupci s názvem „Seznam třetích zemí, ze kterých je dovolen přístup zboží do veřejné 

zakázky“.). 

 

III.  

Dodací podmínky 

1. Prodávající je povinen dodat předmět koupě kupujícímu nejpozději do 30 kalendářních 

dnů ode dne nabytí účinnosti smlouvy. 

2. Místo dodání, resp. místo plnění, je specifikováno v příloze č. 1 smlouvy – Ceník 

a technická specifikace (sloupec „Přesná adresa dodání“).  
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3. Prodávající vyrozumí kupujícího o přesném termínu předání předmětu koupě (popř. každé 

jeho části), a to v pracovní dny, nejméně 48 hodin předem, aby byl kupující schopen 

poskytnout potřebnou součinnost. Přesný termín předání předmětu koupě (popř. každé jeho 

části) dle předchozí věty musí být stanoven v rámci lhůty pro dodání předmětu koupě dle 

odst. 1 tohoto článku smlouvy. 

4. Prodávající je povinen dodat předmět koupě (popř. každou jeho část) kupujícímu do místa 

plnění v pracovní době kupujícího, tj. v pracovní dny od 7:00 do 14:00 hod., nebude-li 

v konkrétním případě smluvními stranami písemně ujednáno jinak. 

5. Prodávající je povinen dodat předmět koupě do prostor určených kupujícím, 

resp. odpovědným zaměstnancem kupujícího v rámci objektu místa plnění, tj. prodávající 

je povinen dodat předmět koupě až na místo určené kupujícím. 

6. O předání a převzetí předmětu koupě (popř. každé jeho části) bude smluvními stranami 

vyhotoven písemný předávací protokol (dodací list), který bude obsahovat minimálně 

údaje o předávaném množství pneumatik dle jednotlivých typů. Předávací protokol (dodací 

list) bude datován, opatřen podpisy oprávněných zástupců obou smluvních stran a bude 

vyhotoven v počtu 2 stejnopisů, z nichž po jednom vyhotovení obdrží každá ze smluvních 

stran. I v případě, že dodání předmětu koupě bude zajišťovat osoba odlišná od 

prodávajícího (např. autodopravce), musí být součástí dodávky (balení) předávací protokol 

(dodací list) podepsaný prodávajícím a musí obsahovat veškeré náležitosti smlouvou 

ujednané. Smluvní strany v předávacím protokolu (dodacím listu) uvedou, jakým 

způsobem v rámci předání pneumatik proběhla kontrola DOT kódů kupujícím 

(provedena/neprovedena kontrola) a její výsledek, byla-li provedena. 

7. Kupující je v rámci předání pneumatik a provedení kontroly DOT kódů povinen postupovat 

dle jedné z níže uvedených možností, přičemž její volba je na uvážení kupujícího: 

a) Kupující provede kontrolu DOT kódů na dodávaných pneumatikách a 

požadavků této smlouvy na pneumatiky v okamžiku jejich předání. V případě, 

že DOT kódy na pneumatikách splňují požadavek kupujícího na původ 

pneumatik dle čl. II. odst. 4. smlouvy a taktéž splňují požadavky smlouvy na 

pneumatiky, kupující předávané pneumatiky převezme; v opačném případě, 

kdy DOT kódy na dodávaných pneumatikách nesplňují požadavky kupujícího 

na původ pneumatik dle čl. II. odst. 4. smlouvy, případně nesplňují požadavky 

této smlouvy na pneumatiky, kupující pneumatiky nepřevezme.1 

b) Kupující převezme pneumatiky bez provedení kontroly DOT kódů a 

požadavků na pneumatiky dle této smlouvy. Kontrolu DOT kódů a požadavků 

na pneumatiky dle této smlouvy je kupující povinen provést nejdéle do 14 dnů 

od převzetí pneumatik. O výsledku této kontroly kupující neprodleně písemně 

informuje prodávajícího. Zjistí-li Kupující nesouladu DOT kódů, nebo 

 
 
1 Provedení/neprovedení kontroly DOT kódů na pneumatikách a požadavků na pneumatiky dle této smlouvy „na 

místě“ je právem kupujícího. Kupující není povinen tuto kontrolu „na místě“ provést. 
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nesoulad požadavků na pneumatiky dle této smlouvy, jedná o podstatné 

porušení smlouvy (ve smyslu ustanovení § 2106 občanského zákoníku). V 

takovém případě je prodávající povinen, neodstoupil-li kupující od této 

smlouvy, do 14 dnů od doručení informace o nesouladu DOT kódů (případně 

požadavků na pneumatiky dle této smlouvy) dodat kupujícímu náhradní 

pneumatiky, které splňují požadavky smlouvy na pneumatiky; dodáním 

pneumatik v této lhůtě není prodávající v prodlení s dodáním pneumatik dle 

odst. 1 tohoto článku smlouvy. V případě dodání pneumatik (dle tohoto 

písmena) déle než do 14 dnů od doručení informace o nesouladu (DOT 

kódů/požadavků smlouvy na pneumatiky) je prodlení prodávajícího s dodáním 

pneumatik počítáno od uplynutí této (čtrnáctidenní) lhůty, přičemž toto 

prodlení je považováno za prodlení s dodáním pneumatik dle odst. 1 tohoto 

článku smlouvy 

8.  Kupující nabývá vlastnického práva k předmětu koupě (jeho části) po jeho převzetí a 

provedení kontroly předmětu koupě (jeho části) kupujícím, kterou byl prokázán soulad 

DOT kódů uvedených na dodávaných pneumatikách s požadavkem kupujícího na původ 

pneumatik dle čl. II. odst. 4 smlouvy a soulad s požadavky na pneumatiky dle této smlouvy; 

nebezpečí škody na předmětu koupě, popř. jeho části, přechází na kupujícího okamžikem 

převzetí předmětu koupě, popř. jeho části. 

 

IV. 

Kupní cena 

1. Kupující se zavazuje zaplatit prodávajícímu za řádně a skutečně dodaný předmět koupě dle 

smlouvy kupní cenu ve výši dle přílohy č. 1 smlouvy – Ceník a technická specifikace (dále 

též „ceník“); ceník obsahuje položkové členění kupní ceny. Kupující tedy bude 

prodávajícímu hradit cenu pouze za skutečně odebrané pneumatiky (prodávajícím řádně 

dodané a kupujícím převzaté) stanovenou jako součin množství skutečně prodávajícím 

dodaných a kupujícím převzatých pneumatik a příslušné jednotkové kupní ceny 

takové pneumatiky bez DPH/1 ks uvedené v příloze č. 1 smlouvy – Ceník a technická 

specifikace. Ke kupní ceně bude připočtena DPH ve výši dle příslušných právních 

předpisů, vznikne-li povinnost k její úhradě. 

2. Ujednaná kupní cena je cenou konečnou, nejvýše přípustnou a nemůže být měněna. Kupní 

cena zahrnuje rovněž veškeré náklady spojené s plněním smlouvy, zejména s dodáním 

předmětu koupě kupujícímu [např. balné, náklady na dopravu do místa plnění (dodání), 

zpětný odběr použitých pneumatik, náklady na pojištění během dopravy 

apod.]. Prodávající tak není v souvislosti s plněním smlouvy oprávněn účtovat a požadovat 

po kupujícím úhradu jakýchkoliv jiných či dalších částek. 
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V. 

Zpětný odběr použitých pneumatik 

1. Prodávající je povinen zajistit ve prospěch kupujícího zpětný odběr použitých pneumatik 

a následné nakládání s nimi v souladu se zvláštními právními předpisy, zejména se 

zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů, přičemž se nemusí 

jednat o zpětný odběr pneumatik dodaných prodávajícím na základě této smlouvy. Zpětný 

odběr pneumatik a následné nakládání s nimi (dle věty první tohoto odstavce) je prodávající 

povinen zajistit v maximálním počtu (rozsahu), který dodal na základě této smlouvy. 

2. Prodávající je povinen zajistit zpětný odběr použitých pneumatik na základě objednávky 

kupujícího, přičemž dostačující je zaslání objednávky prodávajícímu i jen elektronickou 

cestou (e-mailem). Objednávky budou vystaveny organizační jednotkou kupujícího, 

Lesním závodem Konopiště, dle jejích potřeb. Prodávající je povinen nejpozději do 2 

pracovních dnů ode dne doručení objednávky určit místo zpětného odběru použitých 

pneumatik a informovat o tomto kupujícího, přičemž místo zpětného odběru se nesmí 

nacházet ve vzdálenosti delší než 15 km od míst dodání (plnění) uvedených v příloze č. 1 

smlouvy – Ceník a technická specifikace ve sloupci s názvem „Přesná adresa dodání“. 

Pokud takové místo prodávající neurčí, či jej neurčí v uvedené lhůtě nebo na prodávajícím 

určeném místě nebylo možno pneumatiky ke zpětnému odběru řádně předat, je prodávající 

povinen nejpozději do 14 dnů ode dne doručení objednávky kupujícího zajistit bezúplatný 

svoz použitých pneumatik dle objednávky přímo z dotčeného místa dodání (plnění).  

3. Povinnosti prodávajícího dle tohoto článku smlouvy trvají od data účinnosti smlouvy až do 

uplynutí 3 měsíců od data převzetí posledního kusu pneumatiky dodávané na základě této 

smlouvy kupujícím (podpis dodacího listu kupujícím). 

4. Prodávající se zavazuje vystavit kupujícímu doklad o zpětném odběru použitých 

pneumatik, který bude obsahovat minimálně tyto údaje: identifikaci prodávajícího 

a kupujícího, místo, způsob zpětného odběru, typ a množství pneumatik. Doklad bude 

opatřen podpisy oprávněných zástupců obou smluvních stran. 

 

VI. 

Platební podmínky 

1. Úhrada kupní ceny bude kupujícím provedena na základě daňového dokladu (faktury) 

vystaveného prodávajícím vždy po protokolárním předání a převzetí předmětu koupě, 

popř. jeho části. 

2. Daňový doklad (fakturu) je prodávající povinen vystavit a doručit kupujícímu vždy 

nejpozději do 14 dnů od převzetí předmětu koupě (popř. jeho části) kupujícím2. 

 
 
2 Pro vyloučení pochybností smluvní strany uvádí, že daňový doklad (fakturu) za příslušné pneumatiky je 

prodávající oprávněn vystavit až po doručení informace od kupujícího o provedení kontroly DOT kódů pneumatik, 

jejímž výsledkem byl soulad příslušných DOT kódů s požadavkem kupujícího na původ pneumatik dle čl. II. odst. 

4 smlouvy. 
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3. Lhůta splatnosti daňového dokladu (faktury) činí 30 kalendářních dnů ode dne jeho 

doručení kupujícímu. 

4. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu stanovené 

příslušnými právními předpisy, zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 

hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále též „zákon o DPH“). Přílohou daňového 

dokladu (faktury) musí vždy být kopie předávacího/ích protokolu/ů (resp. dodacího/ích 

listu/listů) s náležitostmi dle smlouvy, opatřeného/ných podpisem obou smluvních stran, 

resp. kupujícího, stvrzujících předání a převzetí předmětu koupě, za nějž je účtováno. V 

případě, že daňový doklad (faktura) nebude obsahovat některou z předepsaných náležitostí 

či z náležitostí ujednaných smlouvou je kupující oprávněn jej vrátit prodávajícímu bez 

proplacení, a to, aniž by se dostal do prodlení s úhradou kupní ceny. Lhůta splatnosti 

v takovém případě neběží, přičemž lhůta splatnosti počíná běžet až od doručení opraveného 

či doplněného (bezvadného) daňového dokladu (faktury), a to včetně požadovaných příloh. 

5. Kupní cena bude hrazena a fakturována pouze za skutečně dodaný a kupujícím převzatý 

předmět koupě, a to dle jednotkové kupní ceny uvedené v ceníku. 

6. Kupující nebude poskytovat jakékoliv zálohy na kupní cenu. 

7. Veškeré cenové údaje podle smlouvy musí být uvedeny v českých korunách a veškeré 

platby podle smlouvy budou prováděny v české měně. 

8. Fakturační adresou je adresa sídla kupujícího. 

9. Daňový doklad (faktura) bude zaslán v elektronické podobě na e-mail: lz6@lesycr.cz.  

10. Stane-li se prodávající nespolehlivým plátcem ve smyslu ustanovení § 106a zákona o DPH, 

je povinen neprodleně o tomto písemně informovat kupujícího. 

11. Bude-li prodávající ke dni poskytnutí zdanitelného plnění veden jako nespolehlivý plátce 

ve smyslu ustanovení § 106a zákona o DPH, je kupující oprávněn část ceny odpovídající 

dani z přidané hodnoty uhradit přímo na účet správce daně v souladu s ustanovením § 109a 

zákona o DPH. Prodávající v takovém obdrží pouze cenu předmětu koupě bez DPH. 

 

VII. 

Odpovědnost za vady, záruka za jakost 

1. Prodávající poskytuje na dodané pneumatiky (předmět koupě) záruku za jakost ve smyslu 

ustanovení § 2113 a násl. občanského zákoníku o době trvání 24 měsíců. Záruční doba 

počíná běžet dnem převzetí řádně dodaného předmětu koupě (popř. jeho části) kupujícím. 

2. Prodávající na sebe vždy přebírá veškerou odpovědnost za to, že jím dodané pneumatiky 

jsou nové, v bezvadném stavu, jsou řádně homologované, plní veškeré technické 

požadavky kupujícího (zadavatele), pocházejí z některé ze zemí v souladu s čl. II. odst. 4 

smlouvy a dosahují kvalit a vlastností vyplývajících z EU tříd. V případě, že bude 

prokázáno, že pneumatiky neodpovídají některému z požadovaných či deklarovaných 

parametrů, např. prostřednictvím testu v akreditované zkušebně, je kupující oprávněn 
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požadovat po prodávajícím mimo jiné náhradu škody vzniklé deinstalací a výměnou 

veškerých dotčených pneumatik nevyhovujících požadovaným nebo deklarovaným 

parametrům. V návaznosti na tuto skutečnost je prodávající dále povinen kupujícímu 

uhradit též veškeré náklady a škody spojené s dobou, po kterou daný dopravní prostředek 

či strojová technika kupujícího nemohly být řádně užívány (z důvodu, že pneumatiky 

nesplňovaly požadované či deklarované parametry). Náhradu takto vzniklých nákladů a 

škody prodávající zaplatí kupujícímu k výzvě kupujícího, a to nejpozději do 21 dnů ode 

dne doručení výzvy.  

3. Prodávající odpovídá za vady pneumatik podle ustanovení § 2099 a násl. občanského 

zákoníku. Nároky kupujícího z odpovědnosti prodávajícího za vady se řídí ustanovením 

§ 2106 a násl. občanského zákoníku. 

4. Vady předmětu koupě je kupující povinen oznámit (reklamovat) prodávajícímu písemně. 

Písemná forma oznámení vad je zachována i v případě, kdy je toto oznámení učiněno 

prostřednictvím elektronické pošty (e-mailem) na adresu osoby oprávněné zastupovat 

prodávajícího v technických záležitostech. Oznámení musí obsahovat stručný popis toho, 

v čem je vada předmětu koupě spatřována, počet vadných pneumatik a požadovaný způsob 

vyřízení reklamace, který si kupující zvolil.  

5. S výjimkou případů uvedených v čl. III. odst. 7 písm. b) smlouvy se prodávající zavazuje 

vyřídit reklamaci a odstranit vadu bez zbytečného odkladu po jejím oznámení, nejpozději 

však do 4 týdnů od oznámení vady, nebude-li smluvními stranami v konkrétním případě 

písemně ujednáno jinak. 

6. V případě oprávněné reklamace je prodávající povinen nahradit kupujícímu veškeré 

náklady, které kupující účelně vynaložil v souvislosti s uplatněním nároku z vad předmětu 

koupě. Náhradu těchto nákladů zaplatí prodávající kupujícímu na základě písemné výzvy 

kupujícího, a to nejpozději do 21 dnů ode dne doručení výzvy prodávajícímu. 

7. Doba od uplatnění práva z odpovědnosti za vady až do doby, kdy kupující po odstranění 

vady byl povinen reklamovaný předmět koupě převzít, se do běhu záruční doby nepočítá. 

VIII. 

Smluvní pokuty a úrok z prodlení 

1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním předmětu koupě (popř. jeho části), zejména 

pokud předmět koupě (jeho část) nebyl dodán (dodána) včas, na sjednaném místě, ve 

sjednané kvalitě (bez vad) či množství, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní 

pokutu ve výši 0,05 % z kupní ceny bez DPH předmětu koupě (jeho části), s jehož (jejímž) 

dodáním je prodávající v prodlení, za každý, byť i započatý, den prodlení. 

2. V případě prodlení prodávajícího s vyřízením reklamace a/nebo s odstraněním vady, je 

prodávající za každou 1 pneumatiku, ohledně níž prodlení nastalo, povinen zaplatit 

kupujícímu smluvní pokutu ve výši 500 Kč za každý, byť i započatý, den prodlení. 
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3. V případě, že prodávající nesplnil jakoukoli svou povinnost týkající se zajištění zpětného 

odběru použitých pneumatik dle čl. V. smlouvy, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu 

smluvní pokutu ve výši 150 Kč za každou pneumatiku, které se nesplnění povinnosti týká. 

4. Pro případ prodlení s plněním peněžitého závazku dle smlouvy je smluvní strana, která je 

v prodlení, povinna zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné 

částky za každý, byť i započatý den prodlení. 

5. Pro jeden případ porušení povinností stanovených smlouvou lze kumulativně uplatnit více 

smluvních pokut. 

6. Smluvní strany shodně prohlašují, že s ohledem na charakter povinností, jejichž splnění je 

utvrzeno smluvními pokutami, jakož i s ohledem na charakter plnění zajišťovaného 

prodávajícím dle smlouvy, považují smluvní pokuty uvedené v tomto článku smlouvy 

za přiměřené. 

7. Vznikem povinnosti prodávajícího zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ani jejím 

zaplacením není jakkoli dotčeno či jinak omezeno právo kupujícího na náhradu škody 

vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je utvrzeno smluvní pokutou, a to v plném 

rozsahu. 

8. Vznikem povinnosti prodávajícího zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ani zaplacením 

smluvní pokuty nezaniká povinnost prodávajícího splnit povinnost, jejíž splnění bylo 

smluvní pokutou utvrzeno; prodávající je i nadále povinen ke splnění takové povinnosti. 

9. Vznikem povinnosti prodávajícího zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ani jejím 

zaplacením není jakkoli dotčeno či jinak omezeno právo kupujícího od smlouvy odstoupit.  

10. Smluvní pokuta je splatná nejpozději do 21 dnů od doručení písemného oznámení o jejím 

uplatnění prodávajícímu.  

11. Kupující je oprávněn svou pohledávku, splatnou i nesplatnou, za prodávajícím z titulu 

povinnosti prodávajícího zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce 

prodávajícího, splatné i nesplatné, za kupujícím z titulu povinnosti kupujícího zaplatit 

kupní cenu. 

IX. 

Ostatní ujednání 

1.  Prodávající není oprávněn započíst jakékoliv pohledávky proti nárokům kupujícího. 

Pohledávky a nároky prodávajícího vzniklé v souvislosti se smlouvou nesmí být 

postoupeny třetím osobám, zastaveny nebo s nimi jinak disponováno bez předchozího 

písemného souhlasu kupujícího. Jakékoliv právní jednání učiněné prodávajícím v rozporu 

s tímto ustanovením smlouvy bude považováno za příčící se dobrým mravům.  

2.  V případě, že v období mezi uzavřením smlouvy a převzetím pneumatik kupujícím dojde 

k situaci, že kupujícím požadovaná konkrétní pneumatika v požadovaném množství 

nebude k dispozici, je prodávající oprávněn s předchozím písemným souhlasem kupujícího 

nedostupnou pneumatiku nebo nedostupné množství nahradit, resp. dodat kupujícímu jinou 



 
LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P. 
 

 

 

9 

pneumatiku, přičemž platí, že taková nová pneumatika bude odpovídat specifikaci uvedené 

v ceníku (pro danou položku), bude mít stejné nebo lepší parametry, bude pocházet 

z některé ze zemí uvedených v příloze č. 2a nebo č. 2b této smlouvy nebo ze třetích zemí 

uvedených v příloze č. 1 smlouvy – Ceník a technická specifikace, přičemž v případě 

dodání pneumatik ze třetích zemích, má prodávající povinnost dodat kupujícími konkrétní 

typ pneumatiky ze země/í uvedené/ých u příslušné pneumatiky v příloze č. 1 smlouvy – 

Ceník a technická specifikace ve sloupci s názvem „Seznam třetích zemí, ze kterých je 

dovolen přístup zboží do veřejné zakázky“, a bude dodána za cenu dle ceníku nebo za cenu 

nižší. V případě, že nastaly okolnosti popsané ve větě první tohoto odstavce a prodávající 

má zájem splnit své povinnosti ze smlouvy dodáním náhradního plnění, je prodávající 

povinen o tom kupujícího neprodleně informovat včetně specifikace takového náhradního 

plnění. Kupující si vyhrazuje právo náhradní plnění odmítnout. 

3.  Kupující si v souladu s ustanovením § 100 odst. 2 ZZVZ vyhrazuje možnost změny 

závazku veřejné zakázky, která může být zadána v souladu s ustanovením § 222 odst. 10 

písm. a) ZZVZ. V případě, že dojde k předčasnému ukončení této smlouvy, vyhrazuje si 

kupující právo vyzvat dodavatele (kteří se účastnili řízení k zadání veřejné zakázky) na 

dalších místech dle hodnotícího kritéria veřejné zakázky k uzavření smlouvy na plnění 

veřejné zakázky za podmínek stanovených v jejich nabídce. Taková výzva bude případně 

probíhat při respektování pořadí hodnotitelných nabídek dle hodnotícího kritéria použitého 

v řízení k zadání veřejné zakázky a případný smluvní vztah bude uzavřen na rozsah plnění 

veřejné zakázky nerealizovaný prodávajícím dle této smlouvy. 

 

X. 

Vzájemná komunikace smluvních stran 

1. Osoba oprávněná zastupovat kupujícího v technických záležitostech týkajících se smlouvy: 

tel.:  

e-mail

2. Osoba oprávněná zastupovat prodávajícího v technických záležitostech týkajících  

se smlouvy: 

Ing.  

tel.:

e-mail:  

3. Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby pro technické záležitosti 

a/nebo jejich kontaktní údaje jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného 

oznámení doručeného druhé smluvní straně. Změna je účinná okamžikem doručení 

oznámení druhé smluvní straně. 
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XI. 

Ustanovení o vzniku a zániku smlouvy 

1. Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona 

č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 

smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

2. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit v případech 

a za podmínek stanovených občanským zákoníkem a/nebo ujednaných smlouvou. 

3. Prodávající je oprávněn od smlouvy písemně odstoupit v případě, že se kupující ocitl 

v prodlení s úhradou kupní ceny o dobu delší než 30 dnů. 

4. Kupující je oprávněn od smlouvy písemně odstoupit zejména v případě, že: 

a) dodaný předmět koupě (popř. jeho část) nemá vlastnosti či parametry uvedené 

v ceníku nebo nemá kvality či vlastnosti vyplývající z EU tříd; v případě pochybností 

je prodávající povinen existenci konkrétní vlastnosti, parametru, původu či kvality 

kupujícímu objektivně prokázat, 

b) prodávající dodal kupujícímu předmět koupě (popř. jeho část), který nepochází 

z některé ze zemí oprávněných účastnit se veřejné zakázky uvedených 

v příloze č. 2a a č. 2b této smlouvy ani ze třetích zemí uvedených v příloze č. 1 

smlouvy – Ceník a technická specifikace (sloupec s názvem „Seznam třetích zemí, ze 

kterých je dovolen přístup zboží do veřejné zakázky“), 

c) prodávající se ocitl v prodlení s dodáním předmětu koupě (popř. jeho části) o dobu 

delší než 14 dnů, 

d) prodávající se ocitl v prodlení s vyřízením reklamace a/nebo s odstraněním vady 

o dobu delší než 14 dnů, 

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku prodávajícího ve smyslu zákona  

č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 

pozdějších předpisů, 

f) prodávající vstoupil do likvidace, 

g) z chování či jednání prodávajícího lze mít za to, že smlouvu poruší podstatným 

způsobem. 

5. Odstoupení od smlouvy musí být písemné a musí být doručeno druhé smluvní straně. 

Odstoupení od smlouvy se nedotýká nároku na náhradu škody vzniklé porušením smlouvy 

ani nároku na zaplacení smluvních pokut či úroku z prodlení. 

6. V případě odstoupení od smlouvy je smluvní strana, která již obdržela plnění od druhé 

smluvní strany, avšak sama plnění, ke kterému se smlouvou zavázala, druhé smluvní straně 

ještě neposkytla, povinna toto plnění druhé smluvní straně vrátit bez zbytečného odkladu. 

Vrací-li plnění smluvní strana, která oprávněně odstoupila od smlouvy, má tato smluvní 

strana nárok na náhradu nákladů s tím spojených. V ostatních případech jsou smluvní 

strany povinny vypořádat své vzájemné závazky vzniklé v souvislosti se smlouvou do 

30 dnů od účinnosti odstoupení. 
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7. Odstoupení od smlouvy se nedotýká ujednání, která mají vzhledem ke své povaze 

zavazovat smluvní strany i poté, co smlouva pozbude účinnosti. 

 

XII. 

Závazek a prohlášení prodávajícího 

1. Prodávající se zavazuje: 

a) po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného smlouvou zajistit především 

důstojné pracovní podmínky pro veškeré své zaměstnance podílející se na plnění 

smlouvy, stejně jako udržovat férové dodavatelské vztahy s obchodními partnery, 

jejichž služeb při plnění smlouvy využije, 

b) dodržovat veškeré právní předpisy, zejména pak z oblasti práva životního prostředí, 

práva sociálního či pracovního (odměňování, dodržování délky pracovní doby a doby 

odpočinku mezi směnami, placené přesčasy), dále předpisy týkající se oblasti 

zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, tj. zejména zákon 

č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a zákon 

č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a to vůči všem osobám 

či subjektům, které se na plnění smlouvy podílejí a bez ohledu na to, zda bude plnění 

poskytováno jím samotným či jeho poddodavatelem. Prodávající zajistí, že na plnění 

smlouvy se budou podílet pouze osoby, které byly proškoleny z problematiky BOZP 

a požární ochrany, a jsou náležitě vybaveny osobními ochrannými pracovními 

prostředky dle účinné legislativy. Současně je prodávající povinen dodržovat veškeré 

podmínky, které ujednal se svými obchodními partnery podílejícími se na plnění 

smlouvy, zejména je vůči nim povinen řádně a včas plnit své finanční závazky při 

respektování ustanovení § 1963 občanského zákoníku. 

2. Prodávající prohlašuje, že veřejný funkcionář uvedený v ustanovení § 2 odst. 1, písm. c) 

zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, nebo jím ovládaná 

osoba nevlastní v prodávajícím ani v žádné z osob, jejichž prostřednictvím prodávající 

v rámci DNS prokazoval kvalifikaci, podíl představující alespoň 25 % účasti společníka. 

V případě, že prohlášení prodávajícího učiněné v předchozí větě je nebo se ukáže býti 

nepravdivým, je kupující oprávněn od smlouvy písemně odstoupit. 

3. Prodávající prohlašuje, že ke dni uzavření smlouvy u něj neexistují podmínky pro uplatnění 

mezinárodních sankcí ve smyslu ustanovení § 48a ZZVZ a současně se zavazuje, že tyto 

nebudou existovat ani po celou dobu účinnosti smlouvy; v opačném případě je kupující 

oprávněn od smlouvy písemně odstoupit a prodávající je povinen zaplatit kupující smluvní 

pokutu ve výši 150 000 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení. 
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XIII. 

Criminal Compliance doložka 

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě 

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními 

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.  

2. Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby 

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných 

právních předpisů.  

3. Kupující zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje 

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance 

Programu (www.lesycr.cz/ccp).  

 

XIV. 

Závěrečná ustanovení 

1.  Pokud není ve smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním 

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy 

souvisejícími. 

2.  Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných 

oběma smluvními stranami. 

3.  Žádná ze smluvních stran není oprávněna bez předchozího písemného souhlasu druhé 

smluvní strany převést na třetí osobu jakákoli práva nebo povinnosti vyplývající 

ze smlouvy nebo postoupit na třetí osobu jakoukoli pohledávku nebo dluh vzniklý na 

základě smlouvy včetně práv, povinností, pohledávek nebo dluhů vzniklých na 

základě porušení smlouvy. Toto omezení nakládání s právy, povinnostmi, pohledávkami 

a dluhy trvá i po ukončení smlouvy. Jakékoliv právní jednání učiněné kteroukoli 

ze smluvních stran v rozporu s tímto omezením bude považováno za příčící se dobrým 

mravům. 

4.  Prodávající bere na vědomí, že kupující bude postupovat v souladu se svými povinnostmi 

stanovenými v ustanovení § 219 ZZVZ, tedy uveřejní na svém profilu zadavatele údaje 

a dokumenty, k jejichž uveřejnění je dle zmíněného ustanovení povinen. Prodávající 

souhlasí s uveřejněním smlouvy i výše skutečně uhrazené ceny na základě smlouvy. 

5.  Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje 

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb., 

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, 

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné 

podobě a je vyhotovena v počtu 4 stejnopisů, z nichž po 2 vyhotoveních obdrží každá ze 

smluvních stran. 
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6. Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu 

rozumí a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné, 

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy. 

7. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy: 

Příloha č. 1 – Ceník a technická specifikace 

Příloha č. 2a – Výpis EU Portál Access2Markets DNS Pneu 099_2020_111_078 orig 

ENG 

Příloha č. 2b – Výpis EU Portál Access2Markets DNS Pneu 099_2020_111_078 

překlad do češtiny 

 

 

V Hradci Králové, dne dle elektronického podpisu                    V Praze, dne dle elektronického podpisu 

 

 

Za kupujícího:  Za prodávajícího: 

 

 

  

…………………………….    ……………………………. 

 Ing. Jiří Sopoušek  

místopředseda představenstva 

Lesy České republiky, s.p. STROM PRAHA a.s. 

  

 

 

 

       ……………………………. 

 Ing. Antonín Weishaupt 

 místopředseda představenstva 

 STROM PRAHA a.s. 

 

 

 

 

 



č. 

položky
č. OJ

Typ 

prostředku

Název / značka 

prostředku

Popis pracovní náplně 

prostředku

Šířka

pneu

(mm/") *

Profil

pneu

(%)

Konstrukce 

pneu

(R/D)

Průměr 

ráfku

(")

Pro

období

Index 

nosnosti 

při 

rychlosti 

min.

(LI)

Použití

duše

(TT/TL)

Počet 

pláten 

min.

(PR)

Třída EU

palivová 

účinnost 

min.

Třída EU

přilnavost k 

vozovce 

min.

Typ pneu Funkce Dezén
Určení povrchu, 

který převládá

Ostatní 

požadavky 

zadavatele na 

pneumatiku

Seznam třetích 

zemí, ze kterých 

je dovolen 

přístup zboží do 

veřejné zakázky

Název nabízené pneu EAN kód nabízené pneu
Cena za 1 ks nabízené 

pneu bez DPH

Požadovaný 

počet pneu

(kusů)

Cena celkem za 

požadovaný počet 

pneu

Kontaktní osoba pro 

doručení
Přesná adresa dodání

1 6 Návěs Svan doprava dřeva 385 65 R 22,5
zimní/

univerzální
160K TL C B staven.-les vodící symetrický les, silnice

vodící drážky (pro 

návěs) - NE kostka

Přístup zboží ze 

třetích zemí není 

povolen

NOKIAN TYRES E-Truck Trailer 6419440527864 7 200,00 16 115 200,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

2 6 Tahač Volvo doprava dřeva 385 65 R 22,5
zimní/

univerzální
164K TL C B

silniční-lesní 

cesty
vodící (přední) symetrický

silnice 80 %, lesní 

cesty 20 %

Lamelový vzorek 

viz. nákres  lamel 

pneumatiky. 

Označení M+S 
Přístup zboží ze 

třetích zemí není 

povolen

Continental Conti Scandinavia HS3 4019238033151 13 500,00 10 135 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

3 6 Traktor John Deere
zemědělský (polní práce, 

doprava materiálu)
460 85 R 38 univerzální 149A8 TT/TL agro záběrová šípový pole, silnice Indie, Turecko Cultor RD-01 8059971067910 14 000,00 2 28 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

4 6 Traktor John Deere
zemědělský (polní práce, 

doprava materiálu)
380 85 R 28 univerzální 133D TT/TL agro záběrová šípový pole, silnice Indie, Turecko Alliance Agri Star II 8903635028550 8 000,00 2 16 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

5 6 Traktor Steyr přibližování dřeva 18,4 D 34 univerzální 154A8 TT/TL 16 forest záběrová šípový les, kamení
hloubka vzorku 

min. 48 mm
Indie, Turecko NOKIAN TYRES TR FOREST 2 6419440496788 30 000,00 4 120 000,00 8 Konopiště 15, 256 01 Benešov

6 6 Traktor John Deere přibližování dřeva 16,9 D 38 univerzální 149A8 TT/TL 14 forest záběrová šípový les, silnice
hloubka vzorku 

min. 45 mm 
Indie, Turecko Alliance Agro Forestry 333 8903635012221 22 000,00 4 88 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

7 6 Traktor John Deere přibližování dřeva 13,6 D 28 univerzální 136A8 TT/TL 16 forest záběrová šípový les, silnice
hloubka vzorku 

min. 42 mm 
Indie, Turecko NOKIAN TYRES TR FOREST 2 6419440496726 16 500,00 4 66 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

8 6 Traktor Zetor Proxima pěstební práce 16,9 D 34 univerzální 149A8 TT/TL 14 agro záběrová šípový les, silnice Indie, Turecko Alliance 324 8903635004172 10 500,00 2 21 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

9 6 Malotraktor Šálek
pěstební práce, doprava 

materiálu
7,5 D 16 univerzální 103A6 TT/TL 8 agro záběrová šípový les, pole, silnice Indie, Turecko Alliance 324 8903635001539 2 000,00 8 16 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

10 6 Dodávka nákladní Mercedes Sprinter
pojízdná dílna, opravy v 

terénu
205 75 R 16C zimní 113/111R TL 10 D B silniční záběrová symetrický  silnice, les

Přístup zboží ze 

třetích zemí není 

povolen

Continental VanContact Winter 4019238786088 3 500,00 6 21 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

11 6 Traktor John Deere
zemědělský (polní práce, 

doprava materiálu)
16,9 D 38 univerzální 152A6 TT/TL 14 agro záběrová šípový pole, silnice Indie, Turecko Özka KNK50 4251438401914 10 000,00 2 20 000,00 Konopiště 15, 256 01 Benešov

** Hloubku vzorku doloží dodavatel katalogovým listem.

Pozn.: U požadavku na typ pláště „TT – Tube Type“ zadavatel uvádí, že akceptuje dodání i pláště typu „TL – Tubeless“, pokud je v daném plášti použití duše přípustné výrobcem. V případě požadavku "TT/TL" se připouští obě varianty. 

Příloha smlouvy č. 1 - Ceník a technická specifikace
	Výzva k podání nabídek č. 64 v kategorii 2 - Dodávky pneumatik pro strojový park LZ Konopiště

646 200,00 KčCELKOVÁ NABÍDKOVÁ CENA 

* Zadavatel akceptuje značení pneu v mm nebo v palcích, pokud je nabízená pneu po přepočtu zcela v rozměrové shodě s požadovanou pneu.



Summary

Member State / EU: Czech Republic

Procuring
entity:

Category: Bodies governed by Public Law

Field of activity: Other

User provided entity name: Lesy České republiky, s.p.

Subject matter:
Category: goods
CPV code: 34352300 (Agrarian tyres)

Estimated value of the tender:
3.040.290 SDR,
3.629.790 EUR,
90.000.000 CZK

Is the intended procurement for the acquisition, development, production or co-production of programme
material by broadcasters and contracts for broadcasting time? No

Is the intended procurement a joint procurement by two or more contracting entities (c.f. Art. 38 of Directive
2014/24/EU (http://data.europa.eu/eli/dir/2014/24/oj) on public procurement and Article 56 of Directive 2014/25/EU
(http://data.europa.eu/eli/dir/2014/25/2024-01-01) on procurement by entities operating in the water, energy,
transport and postal services sectors)? No

Disclaimer: The information provided is not legally binding. Care has been taken to ensure its accuracy. However, no responsibility can be accepted by the
European Commission for any inadvertent errors or omissions. In particular, this tool makes no assessment as to whether the general security exceptions in
Article III GPA (or any correlative provisions in any bilateral trade agreement) might be invoked, or whether limited tendering would be allowed under Art XIII
GPA (or any correlative provisions in any bilateral trade agreement), with regard to a particular intended procurement.

Based on the information provided, bidders from the following countries are entitled to participate in
this procurement:

Country Legal basis Remark Comments

All EU
member
states

EU Internal Market

Bidders may offer
goods/services from
all EU Member states
or any other country
on this list.

Albania EU/Albania SAA (https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?
uri=CELEX:02009A0428(02)-20170201)

Bidders may offer
goods/services from
Albania or any other
country on this list.

Armenia WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Bosnia and
Hercegovina

EU/BiH SAA (https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2008023)

Bidders may offer
goods/services from
Bosnia and
Hercegovina or any
other country on this
list.

Canada CETA (https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2016017)

Bidders may offer
goods/services from
Canada.

Chile EU/Chile Association Agreement (2002) (https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?
uri=uriserv%3AOJ.L_.2002.352.01.0003.01.ENG&toc=OJ%3AL%3A2002%3A352%3ATOC)

Bidders may offer
goods/services from
Chile.

Colombia EU/Colombia/Peru/Ecuador Trade Agreement (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:22016A1224(01)&qid=1588594733909&from=EN)

Bidders may offer
goods/services from
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Country Legal basis Remark Comments
Colombia, Ecuador
and Peru

Costa Rica
EU/Central America Association Agreement
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Bidders may offer
goods/services from
Costa Rica, El
Salvador,
Guatemala,Honduras,
Nicaragua, and
Panama

Ecuador EU/Colombia/Peru/Ecuador Trade Agreement (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:22016A1224(01)&qid=1588594733909&from=EN)

Bidders may offer
goods/services from
Colombia, Ecuador
and Peru

El Salvador
EU/Central America Association Agreement
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Bidders may offer
goods/services from
Costa Rica, El
Salvador,
Guatemala,Honduras,
Nicaragua, and
Panama

Guatemala
EU/Central America Association Agreement
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Bidders may offer
goods/services from
Costa Rica, El
Salvador,
Guatemala,Honduras,
Nicaragua, and
Panama

Honduras
EU/Central America Association Agreement
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Bidders may offer
goods/services from
Costa Rica, El
Salvador, Guatemala,
Honduras, Nicaragua,
and Panama

Hong Kong,
China

WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Iceland European Economic Area (EEA) Agreement (https://trade.ec.europa.eu/access-to-
markets/en/content/european-economic-area-eea-agreement)

Bidders may offer
goods/services from
Iceland or any other
country on this list.

Israel WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Japan WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Korea,
Republic of

WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Bidders
cannot rely
on the
remedies
provided for
under Art.
XVIII GPA in
contesting
the award of
contracts to a
supplier or
service
provider of
Parties other
than from
Japan,
Korea, US
and Australia,
which are
small or
medium sized
enterprises
under the
relevant
provisions of
EU law.
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Country Legal basis Remark Comments

Kosovo EU/Kosovo SAA (https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2015046&DocLanguage=en)

Bidders may offer
goods/services from
Kosovo or any other
country on this list.

Liechtenstein European Economic Area (EEA) Agreement (https://trade.ec.europa.eu/access-to-
markets/en/content/european-economic-area-eea-agreement)

Bidders may offer
goods/services from
Liechtenstein or any
other country on this
list.

Moldova,
Republic of

WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Montenegro EU/Montenegro SAA (https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2007070)

Bidders may offer
goods/services from
Montenegro or any
other country on this
list.

Netherlands
with respect
to Aruba

WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

New Zealand WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Nicaragua
EU/Central America Association Agreement
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Bidders may offer
goods/services from
Costa Rica, El
Salvador,
Guatemala,Honduras,
Nicaragua, and
Panama

North
Macedonia

EU/FYROM SAA (https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2001014)

Bidders may offer
goods/services from
North Macedonia or
any other country on
this list.

Norway European Economic Area (EEA) Agreement (https://trade.ec.europa.eu/access-to-
markets/en/content/european-economic-area-eea-agreement)

Bidders may offer
goods/services from
Norway or any other
country on this list.

Panama
EU/Central America Association Agreement
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Bidders may offer
goods/services from
Costa Rica, El
Salvador,
Guatemala,Honduras,
Nicaragua, and
Panama

Peru EU/Colombia/Peru/Ecuador Trade Agreement (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:22016A1224(01)&qid=1588594733909&from=EN)

Bidders may offer
goods/services from
Colombia, Ecuador
and Peru

Serbia EU/Serbia SAA (https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2007137)

Bidders may offer
goods/services from
Serbia or any other
country on this list.

Singapore WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Switzerland WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Taiwan
(Chinese
Taipei)

WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

Ukraine WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
any GPA party,
except Canada.

United
Kingdom

WTO Government Procurement Agreement (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

The bidder may offer
goods/services from
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Country Legal basis Remark Comments
any GPA party,
except Canada.

Note that if a given country does not figure on the above list, bidders from that country are neither
entitled to participate, nor prohibited from participating, in this procurement.

It is for the contracting entity to assess whether economic operators of those countries should be
admitted to the procedure and, if it decides to admit them, whether provision should be made for an
adjustment of the result arising from a comparison between the tenders submitted by those
operators and those submitted by other operators. It is open to the contracting entity to set out, in
the procurement documents, arrangements for treatment intended to reflect the objective difference
between the legal situation of those operators, on the one hand, and that of economic operators of
the European Union and of third countries which have concluded such an agreement with the
European Union, on the other hand.

Cf. CJEU, C-652/22 - Kolin Inşaat Turizm Sanayi ve Ticaret (https://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?
num=C-652/22)

For more guidance click here (https://webgate.ec.europa.eu/circabc-
ewpp/d/d/workspace/SpacesStore/0e5f20cf-6e13-42e6-a132-7a78488ef6cb/file.bin).

Bidders from the following countries are prohibited from participating in this procurement:

Country Legal basis Remark

Russia
Council Regulation (EU) No 833/2014 of 31 July 2014 concerning restrictive measures
in view of Russia's actions destabilising the situation in Ukraine (https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex%3A32014R0833)

Contracting authorities are prohibited from
awarding any procurement contract to
bidders from the Russian Federation.
For exceptions, see § 2 of Article 5k of
Regulation 833/2014.

Applicable EU Legislation:

Applicable EU public procurement legislation
EU institutions will apply the Financial Regulation. Entities in EU Member States must apply domestic legislation
transposing the following Directives:

Directive 2014/24/EU (http://data.europa.eu/eli/dir/2014/24/oj) on public procurement

National legislation applicable to subject matter of the contract
Entities in EU Member States must apply domestic legislation transposing the following Directives:

Directive (EU) 2023/1791 (http://data.europa.eu/eli/dir/2023/1791/oj) on energy efficiency and
amending Regulation (EU) 2023/955 (recast)

National legislation transposing the following EU legislation on general social and environmental considerations
Entities in EU Member States must apply domestic legislation transposing the following Directives:

Directive (EU) 2019/882 (https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2019/882/oj) on the accessibility
requirements for products and services
Directive 2008/98/EC (http://data.europa.eu/eli/dir/2008/98/2024-02-18) on waste
Directive (EU) 2022/2041 (http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2041/oj) on adequate minimum wages
in the European Union
Directive (EU) 2022/2381 (http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2381/oj) on improving the gender
balance among directors of listed companies and related measures
Directive (EU) 2023/970 (http://data.europa.eu/eli/dir/2023/970/oj) to strengthen the application of
the principle of equal pay for equal work of equal value between men and women through pay
transparency and enforcement mechanisms
Directive (EU) 2024/1760 (http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/2025-04-17) on corporate
sustainability due diligence

Additional voluntary provisions
Green Public procurement criteria and EU Ecolables
(https://environment.ec.europa.eu/topics/circular-economy/eu-ecolabel/product-groups-and-
criteria_en)
GPP Criteria and Requirements (https://green-forum.ec.europa.eu/green-public-procurement/gpp-
criteria-and-requirements_en) - European Commission

https://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?num=C-652/22
https://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?num=C-652/22
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Additional legislation pertaining to the potential exclusion of economic operators from procurement
Directive (EU) 2017/1371 (http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj) on the fight against fraud to the
Union's financial interests by means of criminal law
Regulation (EU) No 654/2014 (http://data.europa.eu/eli/reg/2014/654/2021-02-13) concerning the
exercise of the Union's rights for the application and enforcement of international trade rules
Regulation (EU) 2022/1031 (http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1031/oj) on the access of third
country economic operator's, goods and services to the Union's public procurement and concession
markets
Regulation (EU) 2023/2675 (http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2675/2023-12-07) on the protection
of the Union and its Member States from economic coercion by third countries
Regulation (EU) 2024/1157 (http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1157/2025-01-09) on shipments of
waste
Directive (EU) 2024/1203 (http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1203/2024-04-30) on the protection of
the environment through criminal law
Directive (EU) 2024/1226 (http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1226/oj) on the definition of criminal
offences and penalties for the violation of Union restrictive measures

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/654/2021-02-13
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Shrnutí

Členský stát / EU: Česká republika

Zadavatel: Kategorie: Subjekty veřejného práva

Oblast činnosti: Ostatní

Uživatelem zadaný název subjektu: Lesy České republiky, sp

Předmět:
Kategorie: zboží
Kód CPV: 34352300 (Zemědělské pneumatiky)

Odhadovaná hodnota nabídky:
3 040 290 SDR ,
3 629 790 EUR ,
90 000 000 Kč

Jedná se zamýšlená zakázka o pořízení, vývoj, produkci nebo koprodukci programového materiálu vysílacími
společnostmi a smlouvy o vysílacím čase? Ne

Je zamýšlená zakázka společným zadáváním veřejných zakázek dvěma nebo více zadavateli (viz článek 38
směrnice 2014/24/EU (http://data.europa.eu/eli/dir/2014/24/oj) o zadávání veřejných zakázek a článek 56 směrnice
2014/25/EU (http://data.europa.eu/eli/dir/2014/25/2024-01-01) o zadávání veřejných zakázek subjekty působícími v
odvětví vodního hospodářství, energetiky, dopravy a poštovních služeb)? Ne

Prohlášení: Poskytnuté informace nejsou právně závazné. Byla vynaložena péče k zajištění jejich přesnosti. Evropská komise však nenese žádnou
odpovědnost za jakékoli neúmyslné chyby nebo opomenutí. Tento nástroj zejména neposuzuje, zda by bylo možné uplatnit obecné bezpečnostní výjimky v
článku III GPA (nebo jakýchkoli souvisejících ustanovení v jakékoli dvoustranné obchodní dohodě), ani zda by bylo povoleno omezené nabídkové řízení podle
článku XIII GPA (nebo jakýchkoli souvisejících ustanovení v jakékoli dvoustranné obchodní dohodě) s ohledem na konkrétní zamýšlenou zakázku.

Na základě poskytnutých informací jsou uchazeči z následujících zemí oprávněni k účasti v této
zakázce:

Země Právní základ Poznámka Komentáře

Všechny
členské státy
EU

Vnitřní trh EU

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby ze
všech
členských států
EU nebo z
jakékoli jiné
země na tomto
seznamu.

Albánie Dohoda o stabilizaci a přidružení mezi EU a Albánií (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX:02009A0428(02)-20170201)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Albánie nebo
jakékoli jiné
země na tomto
seznamu.

Arménie Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Posouzení

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/24/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/24/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/25/2024-01-01
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Země Právní základ Poznámka Komentáře

Bosna a
Hercegovina

DSP EU/Bohem a Bosnou a Hercegovinou
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2008023)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Bosny a
Hercegoviny
nebo jakékoli
jiné země na
tomto
seznamu.

Kanada CETA (https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2016017)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kanady.

Chile
Dohoda o přidružení mezi EU a Chile (2002) (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?
uri=uriserv%3AOJ.L_.2002.352.01.0003.01.ENG&toc=OJ%3AL%3A2002%3A352%3ATOC)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Chile.

Kolumbie Obchodní dohoda mezi EU, Kolumbií, Peru a Ekvádorem (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:22016A1224(01)&qid=1588594733909&from=EN)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kolumbie,
Ekvádoru a
Peru.

Kostarika
Dohoda o přidružení mezi EU a Střední Amerikou
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kostariky,
Salvadoru,
Guatemaly,
Hondurasu,
Nikaraguy a
Panamy.

Ekvádor Obchodní dohoda mezi EU, Kolumbií, Peru a Ekvádorem (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:22016A1224(01)&qid=1588594733909&from=EN)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kolumbie,
Ekvádoru a
Peru.

Salvador
Dohoda o přidružení mezi EU a Střední Amerikou
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kostariky,
Salvadoru,
Guatemaly,
Hondurasu,
Nikaraguy a
Panamy.

Guatemala
Dohoda o přidružení mezi EU a Střední Amerikou
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kostariky,
Salvadoru,
Guatemaly,
Hondurasu,
Nikaraguy a
Panamy.

Honduras
Dohoda o přidružení mezi EU a Střední Amerikou
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kostariky,
Salvadoru,
Guatemaly,
Hondurasu,
Nikaraguy a
Panamy.

Hongkong,
Čína

Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.
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Země Právní základ Poznámka Komentáře

Island Dohoda o Evropském hospodářském prostoru (EHP) (https://trade.ec.europa.eu/access-to-
markets/en/content/european-economic-area-eea-agreement)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Islandu nebo
jakékoli jiné
země na tomto
seznamu.

Izrael Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Japonsko Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Korejská
republika

Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Uchazeči se
nemohou
dovolávat
opravných
prostředků
stanovených
v článku XVIII
Dohody o
vládních
zakázkách
(GPA) při
napadení
zadání
zakázky
dodavateli
nebo
poskytovateli
služeb ze
stran jiných
než z
Japonska,
Koreje, USA
a Austrálie,
kteří jsou
malými nebo
středními
podniky podle
příslušných
ustanovení
práva EU.

Kosovo DSP EU/Kosovo (https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2015046&DocLanguage=en)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kosova nebo
jakékoli jiné
země na tomto
seznamu.

Lichtenštejnsko Dohoda o Evropském hospodářském prostoru (EHP) (https://trade.ec.europa.eu/access-to-
markets/en/content/european-economic-area-eea-agreement)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Lichtenštejnska
nebo jakékoli
jiné země na
tomto
seznamu.

Moldavská
republika

Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.
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Země Právní základ Poznámka Komentáře

Černá Hora
Dohoda o stabilizaci a přidružení mezi EU a Černou Horou
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2007070)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Černé Hory
nebo jakékoli
jiné země na
tomto
seznamu.

Nizozemsko ve
vztahu k Arubě

Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Nový Zéland Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Nikaragua
Dohoda o přidružení mezi EU a Střední Amerikou
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kostariky,
Salvadoru,
Guatemaly,
Hondurasu,
Nikaraguy a
Panamy.

Severní
Makedonie

Dohoda o stabilizaci a přidružení EU/FYROM
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2001014)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby ze
Severní
Makedonie
nebo jakékoli
jiné země na
tomto
seznamu.

Norsko Dohoda o Evropském hospodářském prostoru (EHP) (https://trade.ec.europa.eu/access-to-
markets/en/content/european-economic-area-eea-agreement)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Norska nebo
jakékoli jiné
země na tomto
seznamu.

Panama
Dohoda o přidružení mezi EU a Střední Amerikou
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2012001)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kostariky,
Salvadoru,
Guatemaly,
Hondurasu,
Nikaraguy a
Panamy.

Peru Obchodní dohoda mezi EU, Kolumbií, Peru a Ekvádorem (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:22016A1224(01)&qid=1588594733909&from=EN)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby z
Kolumbie,
Ekvádoru a
Peru.

Srbsko
Dohoda o stabilizaci a přidružení mezi EU a Srbskem
(https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-
agreements/agreement/?id=2007137)

Uchazeči
mohou nabízet
zboží/služby ze
Srbska nebo
jakékoli jiné
země na tomto
seznamu.

Singapur Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
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Země Právní základ Poznámka Komentáře
GPA s
výjimkou
Kanady.

Švýcarsko Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Tchaj-wan
(Čínský Tchaj-
pej)

Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Ukrajina Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Spojené
království

Dohoda WTO o veřejných zakázkách (GPA)
(https://www.wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm)

Uchazeč může
nabízet
zboží/služby od
jakékoli strany
GPA s
výjimkou
Kanady.

Upozorňujeme, že pokud daná země není uvedena na výše uvedeném seznamu, uchazeči z této
země nejsou oprávněni k účasti v tomto zadávacím řízení ani jim není účast zakázána. Je na
zadavateli, aby posoudil, zda by hospodářské subjekty z těchto zemí měly být do řízení připuštěny, a
pokud se rozhodne je připustit, zda by měla být stanovena úprava výsledku vyplývající z porovnání
nabídek předložených těmito subjekty a nabídkami předloženými jinými subjekty. Zadavatel má
možnost v zadávací dokumentaci stanovit ujednání o zacházení, která mají odrážet objektivní rozdíl
mezi právním postavením těchto subjektů na jedné straně a právním postavením hospodářských
subjektů Evropské unie a třetích zemí, které s Evropskou unií uzavřely takovou dohodu, na straně
druhé. Viz SDEU, C-652/22 - Kolin Inşaat Turizm Sanayi ve Ticaret.
(https://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?num=C-652/22)

Pro více informací klikněte zde (https://webgate.ec.europa.eu/circabc-
ewpp/d/d/workspace/SpacesStore/0e5f20cf-6e13-42e6-a132-7a78488ef6cb/file.bin) .

Účast na této zakázce je zakázána uchazečům z následujících zemí:

Země Právní základ Poznámka

Rusko
Nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 o omezujících opatřeních
vzhledem k jednání Ruska destabilizujícímu situaci na Ukrajině (https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex%3A32014R0833)

Veřejným zadavatelům je zakázáno zadávat
jakoukoli zakázku na zadávání veřejných
zakázek uchazečům z Ruské federace.
Výjimky viz § 2 článku 5k nařízení č.
833/2014.

Platné právní předpisy EU:

Platné právní předpisy EU o veřejných zakázkách
Orgány EU budou uplatňovat finanční nařízení. Subjekty v členských státech EU musí uplatňovat vnitrostátní právní
předpisy provádějící následující směrnice:

Směrnice 2014/24/EU (http://data.europa.eu/eli/dir/2014/24/oj) o zadávání veřejných zakázek

Vnitrostátní právní předpisy použitelné na předmět smlouvy
Subjekty v členských státech EU musí uplatňovat vnitrostátní právní předpisy, které provádějí následující směrnice:
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Směrnice (EU) 2023/1791 (http://data.europa.eu/eli/dir/2023/1791/oj) o energetické účinnosti a o
změně nařízení (EU) 2023/955 (přepracované znění)

Vnitrostátní právní předpisy provádějící následující právní předpisy EU týkající se obecných sociálních a
environmentálních aspektů
Subjekty v členských státech EU musí uplatňovat vnitrostátní právní předpisy, které provádějí následující směrnice:

Směrnice (EU) 2019/882 (https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2019/882/oj) o požadavcích na přístupnost
produktů a služeb
Směrnice 2008/98/ES (http://data.europa.eu/eli/dir/2008/98/2024-02-18) o odpadech
Směrnice (EU) 2022/2041 (http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2041/oj) o přiměřené minimální mzdě v
Evropské unii
Směrnice (EU) 2022/2381 (http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2381/oj) o zlepšení genderové
vyváženosti mezi členy představenstva společností kótovaných na burze a souvisejících opatřeních
Směrnice (EU) 2023/970 (http://data.europa.eu/eli/dir/2023/970/oj) o posílení uplatňování zásady
stejné odměny za stejnou práci stejné hodnoty mezi muži a ženami prostřednictvím mechanismů
transparentnosti odměňování a vymáhání
Směrnice (EU) 2024/1760 (http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/2025-04-17) o due diligence v
oblasti udržitelnosti podniků

Další dobrovolná ustanovení
Kritéria pro zelené veřejné zakázky a ekoznačky EU
(https://environment.ec.europa.eu/topics/circular-economy/eu-ecolabel/product-groups-and-
criteria_en)
Kritéria a požadavky GPP (https://green-forum.ec.europa.eu/green-public-procurement/gpp-criteria-
and-requirements_en) - Evropská komise

Další právní předpisy týkající se možného vyloučení hospodářských subjektů z veřejných zakázek
Směrnice (EU) 2017/1371 (http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj) o boji proti podvodům
poškozujícím finanční zájmy Unie vedeným trestní cestou
Nařízení (EU) č. 654/2014 (http://data.europa.eu/eli/reg/2014/654/2021-02-13) o výkonu práv Unie
při uplatňování a vymáhání pravidel mezinárodního obchodu
Nařízení (EU) 2022/1031 (http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1031/oj) o přístupu hospodářských
subjektů, zboží a služeb třetích zemí na trhy Unie s veřejnými zakázkami a koncesemi
Nařízení (EU) 2023/2675 (http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2675/2023-12-07) o ochraně Unie a
jejích členských států před hospodářským nátlakem ze strany třetích zemí
Nařízení (EU) 2024/1157 (http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1157/2025-01-09) o přepravě odpadů
Směrnice (EU) 2024/1203 (http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1203/2024-04-30) o ochraně životního
prostředí prostřednictvím trestního práva
Směrnice (EU) 2024/1226 (http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1226/oj) o definici trestných činů a
trestů za porušení omezujících opatření Unie
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